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广东省六校联盟2027届高三九月考试英语试题
应用文和读后续写讲义
一、写作题目
第一节（满分 15 分）
　　你将参加英语课上的 "一分钟演讲" 活动。在数字时代，越来越多的人利用零散时间进行碎片化阅读（fragmented reading）。请你针对此现象写一篇演讲稿，内容包括：
1. 你的看法；
2. 提出建议。
注意：
1. 写作词数应为 80 左右；
2. 请在答题卡的相应位置作答。
My Views on Fragmented Reading
Good morning, everyone!
______________________________________________________________________
Thank you!

[bookmark: _GoBack]二、写作思路
1. 开头段（引入现象 + 亮明观点）：
· 承接已给出的问候语，快速切入碎片化阅读这一现象；
· 辩证表态 —— 承认其便利，但指出其局限，亮出核心立场。
2. 主体段（论证看法 + 提出建议）：
· 先讲碎片化阅读的好处：利用通勤、排队等零散时间，信息获取高效；
· 再讲弊端：缺乏系统性、思维浅表化、容易被算法牵着走；
· 给出 2-3 条具体建议：每天留出整块时间深度阅读、做读书笔记、主动选择有深度的内容。
3. 结尾段（总结升华 + 呼吁）：
· 重申观点：碎片化阅读是工具，但不能代替深度阅读；
· 向同学发出呼吁——做阅读的主人，而非信息的俘虏；
· 以一句简洁有力的话收尾，呼应演讲主题。

三、写作高级表达
开头段
高级短语
· in the digital age 在数字时代
· gain popularity among people of all ages 在各年龄段人群中流行开来
· a double-edged sword一把双刃剑
· can be hardly denied that 无可否认
· deserve our objective reflection 值得我们客观反思
高级句子
1. Nowadays, fragmented reading has become an indispensable part of our daily life, especially among us teenagers. 如今，碎片化阅读已成为我们日常生活中不可或缺的一部分，尤其是在我们青少年当中。
2. While fragmented reading brings us convenience, it also deserves our careful reflection rather than blind pursuit. 尽管碎片化阅读带来了便利，它也值得我们审慎反思，而非盲目追捧。
3. As far as I am concerned, fragmented reading is by no means a substitute for in-depth reading. 在我看来，碎片化阅读绝不能代替深度阅读。
主体段
高级短语
· make the most of every minute 充分利用每一分钟
· keep oneself informed of the latest news 随时了解最新资讯
· lack depth and systematic thinking 缺乏深度和系统性思考
· be trapped in an information cocoon 困在信息茧房中
· weaken our ability to focus 削弱我们的专注力
· set aside a fixed period each day 每天留出一段固定时间
· take notes while reading 边读边做笔记
· strike a balance between A and B 在 A 与 B 之间取得平衡
高级句子
1. It is true that fragmented reading helps us squeeze in bits of information during our busy schedules. 确实，碎片化阅读让我们能在繁忙日程中见缝插针地获取点滴信息。
2. However, what we gain is often nothing but fragmented facts, without a complete picture or deep insight. 然而，我们收获的往往只是零散的事实，既没有完整的图景，也缺乏深刻的洞见。
3. Worse still, staring at short videos and bite-sized articles gradually weakens our ability to concentrate. 更糟糕的是，沉迷于短视频和短文会逐渐削弱我们的专注力。
4. To change this situation, we are supposed to set aside at least half an hour every day for a whole book. 为了改变这一状况，我们应当每天至少留出半小时读完一整本书。
5. Meanwhile, taking notes and reflecting on what we read can help us turn information into knowledge. 与此同时，边读边做笔记并思考，能帮助我们把信息转化为知识。
6. Only when we combine fragmented reading with deep reading can we truly become wise readers. 只有把碎片化阅读与深度阅读结合起来，我们才能真正成为明智的阅读者。
结尾段
高级短语
· serve as a useful tool rather than a replacement 是有用的工具，而非替代品
· take the wheel of our own reading 掌握自己阅读的主动权
· embrace the essence of reading 拥抱阅读的本质
· make reading truly nourish our mind 让阅读真正滋养我们的心灵
· let's be wise readers in the digital age 让我们在数字时代做明智的读者
高级句子
1. In conclusion, fragmented reading is only a supplement, never a substitute for the treasure of a good book. 总之，碎片化阅读只是一种补充，永远替代不了一本好书的价值。
2. Let's take the wheel of our own reading, rather than being drowned in the flood of short messages. 让我们掌握阅读的主动权，而不是被短信息的洪流淹没。
3. Only in this way can we truly benefit from reading and let it nourish our growth. 唯有如此，我们才能真正从阅读中受益，让阅读滋养我们的成长。

四、范文赏析
My Views on Fragmented Reading
Good morning, everyone!
Nowadays, fragmented reading has gained popularity among us teenagers, and it has indeed become a double-edged sword. While it keeps us informed during busy schedules, it also deserves our objective reflection.
It is true that fragmented reading helps us squeeze in bits of information on the bus or between classes. However, what we gain is often nothing but isolated facts, without deep insight. Worse still, it gradually weakens our ability to concentrate. To change this, we should set aside half an hour daily for a whole book, take notes, and reflect on what we read.
In conclusion, fragmented reading is only a supplement, not a substitute. Let's take the wheel of our own reading and let it truly nourish our mind.
Thank you!
我对碎片化阅读的看法
大家早上好！
如今，碎片化阅读在我们青少年中越来越流行，它确实是一把双刃剑。尽管它让我们在繁忙的日程中也能随时了解资讯，但也值得我们客观反思。
确实，碎片化阅读让我们能在公交车上或课间见缝插针地获取点滴信息。然而，我们收获的往往只是零散的事实，缺乏深刻的洞见。更糟糕的是，它会逐渐削弱我们的专注力。为改变这一状况，我们应当每天留出半小时读一整本书，边读边做笔记，并加以思考。
总之，碎片化阅读只是一种补充，而非替代品。让我们掌握阅读的主动权，让它真正滋养我们的心灵。
谢谢大家！
范文赏析：
1. 结构亮点：三段式闭环，演讲稿格式完整
开头段：现象引入 + 辩证表态（a double-edged sword），一句话亮明立场；
主体段：先让步（It is true that…）再转折（However…），最后给出建议（To change this…），逻辑层次清晰；
结尾段：总结 + 呼吁，与题目已给出的 "Good morning / Thank you" 完美衔接。
2. 高级句式赏析：
1）"it has indeed become a double-edged sword" 　　
赏析：a double-edged sword（双刃剑）是高考写作万能高级比喻，一句话把利弊共存的辩证观点讲透，比直接说 "It has advantages and disadvantages" 形象得多。
2）"However, what we gain is often nothing but isolated facts, without deep insight." 　　
赏析：what 引导的主语从句（what we gain is…）是阅卷老师最欣赏的高级句型之一；nothing but（只不过是）语气精准，without deep insight 介词短语收尾，对比强烈。
3）"Worse still, it gradually weakens our ability to concentrate." 　　
赏析：Worse still 是递进过渡的黄金词组，比 "Besides / Also" 高级得多；weaken our ability to do sth. 是一个地道的动宾搭配。
4）"Only in this way can we truly benefit from reading and let it nourish our mind." 　　
赏析：Only + 状语置于句首引起部分倒装（Only in this way can we…），是高考写作加分句式的 "天花板" 之一，用在结尾句，力度十足，瞬间拉高整篇文章的档次。
3. 用词亮点：
高频扣题词：fragmented reading / deep insight / concentrate / nourish our mind，每一组都是课标高级词汇；
过渡词精准：While / It is true that / However / Worse still / To change this / In conclusion，逻辑链条一目了然。
4. 演讲稿体裁特征：
· 开头问候、结尾致谢，格式完整；
· 第二人称 "we" 贯穿全文，与听众保持对话感；
· 结尾 "Let's take the wheel of our own reading" 发出号召，演讲感染力强。

读后续写讲义
一、续写材料
阅读下面材料，根据其内容和所给段落开头语续写两段，使之构成一篇完整的短文。
　　Elliot Edwards had always been a curious boy, full of questions about life. But as he grew older, the voices around him, "Questions don't help you earn a living", slowly silenced his wonder. The only shadow heavier than his unspoken curiosity was the distance between him and his younger brother Thomas.
　　Years ago, in the heat of a quarrel, Elliot's arm swept across the table, accidentally knocking over Thomas' treasured music box onto the floor. It was a gift from their grandfather to Thomas on his birthday. The delicate steel comb (音梳) was bent and useless. Tiny gears (齿轮) spilled out across the floor. When Elliot clumsily picked it up and opened it, the box only produced broken notes before it fell silent forever. After the fight, Thomas had left, and the brothers had not spoken since.
　　For over ten years, Elliot worked as a library worker, sweeping floors among silent books, his own spirit gathering dust like the shelves he cared for. One rainy Wednesday, he found a well-worn wool scarf folded neatly in the corner while cleaning shelves. It belonged to Mrs. Davies, a retired teacher who visited weekly. When she hurried back, eyes wet, she said softly, "This was my late husband's last gift. We'd fought, and he gave it to apologize before he passed away. Don't wait till it's too late to make amends (弥补), dear." Elliot watched her hold the scarf tight. For the first time, he thought of the music box at home, and wondered if he could fix his bond with Thomas.
　　Then, behind an old heater, he found it: a wooden music box, silent but still glowing slightly. On the back of the box, carved into the wood were their grandfather's words: "The sweetest melody plays when hearts sing together." Memories rushed back—the happy time they spent together, Thomas's hurt face, the weight of regret he had carried all these years.
　　Rain hit the window. Elliot held the music box tight. Deep down, he knew he needed to find Thomas—he had to fix their bond before it was too late.
注意：
1. 续写词数应为 150 左右；
2. 请按如下格式在答题卡的相应位置作答。
Paragraph 1: The next day, he bought a new comb and started to fix the box. 
Paragraph 2: Elliot stood before Thomas' house, with the music box in his hands.

二、故事情节梳理
	情节阶段
	关键事件
	人物状态

	背景铺垫
	Elliot 从小好奇，却被周围声音压抑；与弟弟 Thomas 因音乐盒决裂，十多年不说话
	内心蒙尘、背负愧疚

	心结根源
	争吵中不慎摔坏祖父送 Thomas 的音乐盒，音梳弯、齿轮散，永远沉默；Thomas 愤而出走
	矛盾爆发、兄弟决裂

	转折触发
	图书馆工作中偶遇 Davies 夫人寻回亡夫遗物，她的话 "别等到太晚才弥补" 击中 Elliot
	情感觉醒、心生悔意

	发现信物
	在旧暖气后找到当年的音乐盒，背面刻着祖父的话 "当两颗心共同歌唱时，旋律最动听"
	回忆翻涌、决心修复

	续写起点
	他必须在为时未晚之前找到 Thomas
	行动开始


核心冲突： 多年的兄弟隔阂 + Elliot 内心的愧疚与勇气 
关键信物： 音乐盒（摔坏的音梳 + 祖父刻字） 
主题方向： 及时弥补、亲情珍贵、为时未晚


三、续写思路
【第一段】The next day, he bought a new comb and started to fix the box.
写作目标： 写 Elliot 修理音乐盒的过程、心理活动、最终修好
情节推进：
1. 他跑到商店买来新的音梳，回到家小心翼翼地拆开音乐盒
2. 过程中回忆起小时候和 Thomas 一起听音乐盒的场景
3. 反复尝试，终于把新音梳装好，齿轮归位
4. 他屏住呼吸打开音乐盒 —— 第一个音符响起，完整的旋律流淌出来
5. 他眼眶微热，把音乐盒小心包好，出门去找 Thomas
【第二段】Elliot stood before Thomas' house, with the music box in his hands.
写作目标： 见面、道歉、和解、情感升华
情节推进：
1. 他站在门口，手抬起又放下，紧张、犹豫
2. 终于敲门，Thomas 开门，愣住，惊讶
3. Elliot 低下头道歉，拿出音乐盒
4. Thomas 看到音乐盒，表情从惊讶到触动，打开它 —— 音乐响起
5. 两人对视，多年的坚冰融化，Thomas 轻轻说了一句 "Welcome home"
6. 结尾升华：祖父的话应验了 —— 两颗心重新一起歌唱

四、续写高级表达
情感表达类
高级短语
· a wave of regret washed over him 一阵悔意涌上他的心头
· a lump rose in his throat 他喉咙哽咽
· his hands trembled with nervousness 他紧张得双手发抖
· tears welled up in his eyes 泪水涌上眼眶
· the ice between them finally melted他们之间的坚冰终于融化
· a weight lifted off his shoulders如释重负
高级句子
1. A flood of memories came rushing back, making his eyes burn with unshed tears. 往事如潮水般涌回，他眼眶发热，泪水在眼眶里打转。
2. For the first time in years, he felt a warmth in his chest that he had long forgotten. 多年来他第一次感到胸口涌起一股久违的暖意。
3. The silence between them was no longer cold, but soft, like the quiet before a melody. 　　他们之间的沉默不再冰冷，而是柔和的，像旋律响起前的宁静。
动作描写类
高级短语
· carefully disassemble the old music box 小心翼翼地拆开旧音乐盒
· replace the bent comb with a new one 把弯掉的音梳换成新的
· fit the tiny gears back into place把小小的齿轮重新归位
· hold his breath and wind up the box 屏住呼吸，给音乐盒上弦
· wipe the dust off the wooden surface 擦去木盒表面的灰尘
· tuck the box carefully into his bag 小心地把盒子放进包里
· raise his hand and knock gently 抬起手，轻轻敲门
· lower his head in apology 低下头，表达歉意
高级句子
1. He spread the tiny parts across the table, his fingers moving with a care he had not felt in years. 他把小零件摊在桌上，手指小心翼翼，那种专注是他多年不曾有过的。
2. With trembling hands, he fitted the new comb into place and carefully wound the tiny key. 他用颤抖的手把新音梳装到位，小心翼翼地拧动那把小小的钥匙。
3. He lifted the wooden lid, his heart pounding, and waited for the first note. 他掀开木盖，心怦怦直跳，等待第一个音符响起。
4. Elliot raised his hand to knock, but froze for a second, his courage almost failing him. 　　埃利奥特抬手要敲，却僵了一秒，差点鼓不起勇气。
5. Thomas stood in the doorway, his eyes wide with surprise, as he recognized the face he had not seen in over a decade. 托马斯站在门口，惊讶地瞪大了眼睛，他认出了那张十多年未见的脸。
6. Elliot held out the music box, his voice barely a whisper, "I'm sorry, Thomas. For everything." 埃利奥特把音乐盒递出去，声音低得像耳语："对不起，托马斯，为所有的事。"
场景描写类
高级短语
· soft melody filling the quiet room 柔和的旋律充盈安静的房间
· rain tapping gently against the window 雨轻轻敲打着窗户
· the old wooden box glowing warmly under the lamp 旧木盒在灯下泛着温暖的光
· golden afternoon light streaming through the door 金色的午后阳光从门口洒进来
· dust dancing in the slanting sunlight 尘埃在斜射的阳光中飞舞
· the familiar tune wrapping around them like a warm blanket 
熟悉的旋律像温暖的毯子把他们裹住
高级句子
1. The first note rang out, clear and sweet, and then the whole familiar melody flowed out like a long-lost friend returning home. 第一个音符响起，清澈而甜美，接着整段熟悉的旋律流淌出来，像一位久别重逢的故人回了家。
2. The room fell silent except for the music, and even the rain outside seemed to soften its rhythm. 整个房间安静下来，只剩下音乐，连外面的雨声似乎都放轻了节奏。
3. Warm afternoon light fell through the doorway, wrapping the two brothers in a glow they had not shared for years. 温暖的午后阳光从门口洒进来，把兄弟俩笼罩在一片柔光里 —— 这是他们多年未曾共享的画面。
主旨升华类
高级短语
· it is never too late to mend a broken bond 修复破裂的关系永远不嫌晚
· a simple apology melting years of silence 一句简单的道歉消融了多年的沉默
· healing begins with a single brave step 疗愈始于勇敢的第一步
· family bonds are worth every effort 亲情值得我们付出一切
· the sweetest melody plays when hearts sing together 
当两颗心共同歌唱时，奏出的旋律最动听
· turning regret into reunion 把遗憾变成重逢
高级句子
1. As the music played, Elliot realized that fixing the box had never really been about the box—it was about fixing the years between them. 音乐响起时，埃利奥特有了领悟：修好这个盒子，从来就不是为了盒子本身——而是为了修补他们之间那些年。
2. Sometimes, it takes a broken music box to remind us that what truly matters is not what was lost, but what we can still mend. 有时候，一个摔坏的音乐盒提醒我们：真正重要的不是失去了什么，而是我们还能修补什么。
3. That afternoon, the sweetest melody did not come from the comb—it came from two hearts, finally singing together again. 那个下午，最动听的旋律不是从音梳里发出来的 ——而是来自两颗终于重新一起歌唱的心。

五、范文赏析
The next day, he bought a new comb and started to fix the box. He spread the tiny gears across the kitchen table, his hands trembling slightly as he fitted the new comb into place. Years of dust covered the wooden surface, but he wiped it away gently, as if touching a piece of his own past. He wound the tiny key, held his breath, and lifted the lid. The first note rang out, clear and sweet, and then the whole familiar melody flowed out. Tears welled up in his eyes. He tucked the box carefully into his bag and hurried out into the bright morning.
Elliot stood before Thomas' house, with the music box in his hands. His heart pounding, he raised his hand and knocked gently. The door opened, and Thomas stood frozen, his eyes wide with surprise. "Elliot?" he whispered. Taking a deep breath, Elliot held out the box. "I'm sorry, Thomas. For everything." As the music box played, Thomas's face softened. He took the box, and for a long moment, the two brothers said nothing. Then Thomas stepped aside, murmuring, "Welcome home." That day, the sweetest melody did not come from the comb—it came from two hearts singing together again.
第二天，他买来一把新音梳，开始修那个音乐盒。他把小小的齿轮摊在餐桌上，手微微发颤，把新音梳装到位。木盒表面积着多年的灰尘，他轻轻擦去，仿佛在触碰自己过往的一部分。他拧动小小的钥匙，屏住呼吸，掀开盖子。第一个音符响起，清澈而甜美，接着整段熟悉的旋律流淌出来。泪水涌上他的眼眶。他把音乐盒小心地塞进包里，匆匆走进了明亮的晨光里。
埃利奥特站在托马斯家门口，手里捧着那个音乐盒。他心怦怦直跳，抬起手，轻轻敲了敲门。门开了，托马斯僵在原地，惊讶地瞪大了眼睛。"埃利奥特？" 他低声说。埃利奥特深吸一口气，把音乐盒递过去。"对不起，托马斯，为所有的事。" 音乐盒播放着，托马斯的表情柔和下来。他接过盒子，兄弟俩沉默了许久。然后托马斯往旁边让了让，轻声说："回家吧。" 那天，最动听的旋律不是从音梳里发出来的 —— 而是来自两颗重新一起歌唱的心。
范文赏析：
1. 结构与字数对称：
两段字数基本对称，符合读后续写 "两段均衡" 的评分要求；
第一段写 "修理过程 + 修好出发"，第二段写 "见面 + 道歉 + 和解 + 升华"，起承转合完整。
2. 高级句式赏析：
1）"He spread the tiny gears across the kitchen table, his hands trembling slightly as he fitted the new comb into place." 　　
赏析：独立主格结构（his hands trembling slightly）放在句尾，既补充了动作细节，又把 "紧张又珍重" 的心情写出来了，比平铺直叙 "His hands trembled. He fitted the comb…" 高级得多。
2）"Years of dust covered the wooden surface, but he wiped it away gently, as if touching a piece of his own past." 　　
赏析：as if 引导方式状语从句的省略形式，把 "擦灰" 这个动作升格为 "触碰过往"，物我交融，是读后续写中最动人的细节描写手法。
3）"His heart pounding, he raised his hand and knocked gently." 　　
赏析：现在分词独立主格（His heart pounding）前置，把紧张感先抛出来，动作随后跟上，节奏紧凑，画面感极强。
4）"That day, the sweetest melody did not come from the comb—it came from two hearts singing together again." 　　
赏析：结尾句破折号 + not…(but)… 呼应原文祖父的刻字 "The sweetest melody plays when hearts sing together"，把信物（音乐盒）和主题（兄弟情）完美收束，是读后续写 "首尾呼应、升华主旨" 的金句模板。
3. 伏笔回收：
原文反复提到 "music box /comb/grandfather's words"，范文中： 第一段 "new comb" 直接呼应续写句开头；结尾 "two hearts singing together" 直接引用并升华祖父的话，完成了从 "物" 到 "情" 的叙事闭环。
4. 对话设计：
两句对话极简但有力：Thomas 的 "Elliot?"—— 十年未见的惊讶；"Welcome home"—— 和解的接纳。没有长篇大论，符合兄弟间沉默多年后重逢的真实感，也避免了对话过多冲淡叙事。
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